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ANERKANNTE MEDIATIONSSTELLE 
Eingetragen im nationalen Verzeichnis der Mediationsstellen, Nr. 75/16.03.2010 (GVD 28/2010)         
ORGANISMO DI MEDIAZIONEACCREDITATO                                                               Iscritto al Registro nazionale degli organismi di conciliazione al n. 75/16.03.2010 (d.lgs. 28/2010)
An die 
Mediationsstelle 
der Handelskammer Bozen 
Südtiroler Straße 60 
39100 Bozen          
Spett.le 
Organismo di mediazione 
della Camera di commercio di Bolzano 
Via Alto Adige 60 
39100 Bolzano          
 ZUSTIMMUNG ZUM MEDIATIONSVERFAHREN   
im Sinne der gesetzesvertretenden Verordnung    Nr. 28 vom 04.03.2010          
 ADESIONE ALLA PROCEDURA DI MEDIAZIONE 
ai sensi del decreto legislativo 
04.03.2010, n. 28          
Der/die Unterfertigte
Il/la sottoscritto/a	

Steuernummer
codice fiscale
wohnhaft in / PLZ / Ort
residente in / CAP / località
Straße
via
Steuernummer / Mehrwertsteuernummer
Codice fiscale / partita IVA
mit Sitz in / PLZ / Ort
con sede in / CAP / località
Straße
via
gibt an, 
indica 
wo er die mit dem eingeleiteten Mediationsverfahren zusammenhängenden Mitteilungen entgegennehmen will:
il seguente recapito al quale desidera ricevere le comunicazioni inerenti il procedimento di mediazione avviato:
Name
nome
Adresse
indirizzo
Steuernummer / Mehrwertsteuernummer
Codice fiscale / partita IVA
Tel. Festnetz / Mobiltelefon
telefono fisso / cellulare
Fax
fax
E-Mail / PEC
e-mail / PEC
STIMMT DEM VERFAHREN ZU
ADERISCE ALLA PROCEDURA
welches zur Lösung des Konflikts von folgender Partei angestrengt wurde:
per risolvere la controversia, promossa da:
Unternehmen / Herr / Frau
impresa / Signor / Signora
Steuernummer / Mehrwertsteuernummer
codice fiscale / partita IVA
wohnhaft / mit Sitz in / PLZ / Ort
residente / avente sede in / CAP / località
Straße
via
dessen/deren Mediationsantrag am 	

la cui domanda di mediazione è stata ricevuta il 	

erhalten wurde. 	

BESCHREIBUNG DES KONFLIKTES
(kurze Fallschilderung)
DESCRIZIONE DELLA CONTROVERSIA
(breve esposizione dei fatti)
STREITWERT 
gemäß Art. 10 ff ZPO
(zur Bestimmung der Mediationskosten erforderlich)
VALORE ECONOMICO DELLA CONTROVERSIA
ai sensi degli art. 10 ss CPC
(necessario alla determinazione delle spese di mediazione)
DER/DIE UNTERFERTIGTE LEGT FOLGENDE UNTERLAGEN BEI
IL/LA SOTTOSCRITTO/A ALLEGA LA SEGUENTE DOCUMENTAZIONE	

Der/die Unterfertigte erklärt:
Il/la sottoscritto/a dichiara:
das selbe Mediationsverfahren nicht auch bei anderen Mediationsstellen eingeleitet zu haben;
di non aver avviato la medesima procedura presso altri organismi di mediazione;
Einsicht in die Mediationsordnung dieser Mediationsstelle genommen zu haben und ihren Inhalt und die dazugehörigen Tarife anzunehmen;
di aver preso visione del Regolamento e del Tariffario di questo Organismo di mediazione e di accettarne il contenuto e le relative tariffe;
zur Kenntnis nimmt, dass das erste Informationsgespräch nur aus schwerwiegenden und belegten Ausnahmefällen, im Einverständnis mit allen Parteien und entsprechender Verfügbarkeit der Mediationsstelle, vertagt werden sollte;
di essere a conoscenza che il primo incontro informativo può essere rinviato solo per eccezionali e comprovati motivi, con il consenso di tutte le parti, previa verifica della disponibilità dell´Organismo di mediazione;
im Sinne der Mediationsordnung (Anhang A) ausdrücklich, die gesamtschuldnerische Haftung für sämtliche Ausgaben, die mit dem gegenständlichen Verfahren zusammenhängen, anzuerkennen und zu übernehmen.
di riconoscere esplicitamente, ai sensi del Regolamento di mediazione (allegato A), la responsabilità solidale per tutte le spese connesse al presente procedimento.
Ort und Datum
Luogo e data
Unterschrift 
Firma
Der/die Unterfertigte genehmigt, indem er/sie die eigenen Daten der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer Bozen preisgibt, dass diese von der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer Bozen, inwieweit der vorliegende Mediationsversuch es erfordert, verarbeitet werden. Er/sie ist außerdem darüber unterrichtet, dass die Preisgabe der Daten verpflichtend ist und dass diese nicht an Körperschaften übermittelt werden, welche nicht zur Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer Bozen gehören. Er/sie erklärt ebenfalls, dass er/sie über die Rechte, die ihm/ihr laut Artikel 7 des Gesetzesvertretenden Dekrets Nr. 196/2003 zustehen, informiert ist. Inhaber der Daten ist die Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer Bozen. Der Verantwortliche für die Verarbeitung ist der Generalsekretär. Weitere Informationen finden Sie unter www.handelskammer.bz.it unter dem Link „Privacy“.
 
Il/la sottoscritto/a, nel trasmettere i propri dati alla Camera di commercio, industria, artigianato e agricoltura di Bolzano, acconsente al loro trattamento da parte della stessa, limitatamente a quanto necessario per il presente tentativo di mediazione. È inoltre a conoscenza del fatto che il conferimento dei dati è obbligatorio e che non saranno trasmessi ad enti esterni alla Camera di commercio, industria, artigianato e agricoltura di Bolzano. Dichiara altresì di essere informato/a dei diritti dell'interessato/a di cui all'articolo 7 del Dlgs n. 196/2003. Titolare dei dati è la Camera di commercio, industria, artigianato e agricoltura di Bolzano. Il responsabile del trattamento è il Segretario generale. Ulteriori informazioni possono essere consultate sul sito internet www.camcom.bz.it cliccando il link “Privacy”.
 
Unterschrift 
Firma
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